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Buffet Frühling Buffet Spring

MÄRZ, APRIL, MAI MARCH, APRIL, MAY
SUPPE SOUP

Erdäpfelcremesuppe mit Mayoran  G L

Potato cream soup with marjoram

KALTE SPEISEN COLD DISHES
Brettljause mit: „Brettljause“ plate with: 

Presswurst, Chili-Schinken, Speck & Käse A L G

Pressed sausage, chili ham, bacon & cheese
Dazu: In addition: 

Senf und Kren, Bärlauch-Eiaufstrich, und Pfefferoni  C M O

Mustard and horseradish, wild garlic egg smear and chili peppers
Knusprige Weißbrotstangen und Bio-Butter  A G

Crunchy white bread sticks and organic butter

AUS UNSERER SALATVITRINE FROM OUR SALAD CABINET
Klassischer Wiener Erdäpfelsalat mit roten Zwiebel  L M O

Classic Viennese potato salad with red onions
Gurkensalat  O
cucumber salad

Rustikaler Bohnensalat mit Lauch  O
Rustic bean salad with leeks

WARME SPEISEN WARM FOOD
Zucchini mit Schafkäse unter Blätterteig  A C G

Zucchini with feta cheese and puff pastry 
Deftige Nockerl mit Huhn, Lauch, Putenschinken und Radieschen A C G

Hearty dumplings with chicken, leek, turkey ham and radishes
Gebackene Wiener-Schnitzel vom Schwein A C G

Baked Viennese pork schnitzel
Kohlrabi-Ragout mit Erbsen  A G

Kohlrabi ragout with peas
Semmelknödel, Blattsalat  A C G

Bread dumplings, lettuce

DESSERT DESSERT
Topfencreme mit Erdbeersauce  G
Curd cream with strawberry sauce
Gezogener Apfelstrudel  A H O

Pulled apple strudel



Buffet Sommer Buffet Summer

JUNI, JULI, AUGUST JUNE, JULY, AUGUST
KALTE SPEISEN COLD DISHES

Brettljause mit: „Brettljause“ plate with:
Blutwurst, Leberkäse, Schinkenspeck und Rauchkäse A L G

Black pudding, meat loaf, bacon and smoked cheese
Dazu: In addition:

Gewürzgurken, Kren und Feigensenf  L M O

Gherkins, horseradish and fig mustard
Mozzarella und Tomatenvinaigrette  G O

Mozzarella and tomato vinaigrette
Gefüllte Weinblätter mit Zitrone  F O

Stuffed grape leaves with lemon
Bio-Butter mit Krustenbrot und Weißbrot  A F H N

Organic butter with crust bread and white bread

AUS UNSERER SALATVITRINE FROM OUR SALAD CABINET
Erdäpfelsalat  L M O

Potato salad
Rohkostsalate mit Essig und Öl  O

Raw vegetable salads with vinegar and oil
Pikanter Krautsalat und Blattsalat  O

Spicy coleslaw and lettuce

WARME SPEISEN WARM FOOD
Wiener Backhendel A C G

Viennese fried chicken
Schweinsfilet am Spieß mit Kartoffel, Bratwürstel und Zwiebel G L O

Pork fillet on a skewer with potatoes, sausages and onions
Bierfleisch mit Bandnudeln A G L 

Beer meat with tagliatelle
  Grillgemüse mit getrockneten Tomaten  A C G

Grilled vegetables with sun-dried tomatoes
Curry-Karottenreis 

Curried carrot rice

DESSERT DESSERT
Mandelcreme mit Schoko  G H

Almond cream with chocolate
Sacherschnitte mit Vanilleeis und Schlagobers  A C G H

Sacher cuts with vanilla ice cream and whipped cream



  vegetarisch vegetarian   vegan vegan 
Preise in € inklusive MwSt. Prices in € including VAT. Tip not included.

Kennzeichnung Allergene: allergens
A Gluten
B Krebstiere crustaceans
C Eier eggs
D Fisch fish

E Erdnüsse peanuts
F Soja soy
G Milch milk
H Schalenfrüchte nuts

L Sellerie celery
M Senf mustard
N Sesam sesame

O Schwefeldioxid  
 sulphur dioxide
P Lupine
R Weichtiere molluscs

www.ddsg-blue-danube.at

www.donauschiffe.at msvindobona.loos@donauschiffe.at  
msbluedanube.loos@donauschiffe.at mswien.loos@donauschiffe.at

Medieninhaber: DDSG Blue Danube Schiffahrt GmbH, Handelskai 265, 1020 Wien; Grafik: Studio Ideenladen, 3500 Krems;  
Fotos: Adobe Stock, DDSG Blue Danube (Emanuel Kaser); Druck: druck.at Druck- und Handelsgesellschaft mbH, 2544 Leobersdorf


